Рабочая программа

по учебному предмету «Родная (чувашская) литература» 

для обучающихся 8 классов 
1.Планируемые результаты освоения учебного предмета 
1.1. Личностные результаты
    Обучающиеся научатся:
проявлять ценностное отношение к достижениям своей Родины – России – в науке, в искусстве; к боевым и трудовым подвигам народа; уважение к символам России, историческим и природным памятникам, государственным праздникам и традициям разных народов, проживающих в родной стране;

понимать свою социокультурную идентичность (этническую и общенациональную), необходимость познания истории, языка, культуры чувашского народа, народов России и человечества;

активно участвовать в жизни родного края, страны (общественный труд; создание социальных и экологических проектов; помощь людям, нуждающимся в ней; волонтерство);

проявлять толерантное отношение к правам, потребностям, убеждениям и интересам других людей, к их поведению, не нарушающих законы российского государства;

проявлять коммуникативные компетенции – стремиться к успешному межличностному общению на основе равенства, гуманизма, стремления к взаимопониманию и взаимопомощи; 

готовиться к разнообразной совместной деятельности, активно участвовать в коллективных учебных исследовательских, проектных и других творческих работах;

осуждать любые искаженные формы идеологии – экстремизма, национализма, дискриминации по расовым, национальным, религиозным признакам;

проявлять компетенции в решении моральных проблем – ориентация на нравственно-этические нормы в ситуациях выбора; оценочное отношение к поступкам и поведению себя и других, готовность прийти на помощь, проявить внимание и доброжелательность, в случае необходимости отказаться от собственного блага в пользу другого;

соблюдать правила этического поведения по отношению к лицам другого пола, старшего возраста, с особенностями физического развития и состояния здоровья;

осознавать важность освоения художественного наследия народов России и мира, эстетического восприятия окружающей действительности, понимания этнических культурных традиций и народного творчества;

следовать в повседневной жизни эстетическим ценностям, активно участвовать в разнообразной творческой художественной деятельности;

понимание важности: владения языковой культурой; читательской деятельности как средства познания окружающего мира; рефлексии на себя и окружающих; соблюдения норм речевого поведения;

· популяризация научных знаний:

освоение основ научного мировоззрения, соответствующего современному уровню наук о природе и обществе и общественной практике;

проявление заинтересованности в расширении своих знаний о природе и обществе, о странах мира и их народах;

готовность к саморазвитию и самообразованию;

способность к адаптации с учетом изменяющейся природной, социальной и информационной среды;

· физическое воспитание и формирование культуры здоровья: 

проявление ответственного отношения к жизни и установки на здоровый образ жизни:  правильное питание, выполнение санитарно-гигиенических правил, организация труда и отдыха;

неприятие вредных привычек (употребление алкоголя, наркотиков, курение) и иных форм вреда для физического и психического здоровья, сформированность навыков личной безопасности, в том числе самозащита от непроверенной информации в Интернет-среде;

готовность к физическому совершенствованию, соблюдению подвижного образа жизни, к занятиям физической культурой и спортом, развитию физических качеств;

· трудовое воспитание: 

проявление уважения к людям любого труда и результатам трудовой деятельности, бережного отношения к личному и общественному имуществу;

участие в социально-значимом общественном труде на благо ближайшего окружения, включая самообслуживание, образовательной организации, родного края;

стремление к осознанному выбору и построению индивидуальной траектории образования с учетом предполагаемой будущей профессии; проявление интереса к профориентационной деятельности; 

· экологическое воспитание:

участие в практической деятельности экологической направленности; проведение рефлексивной оценки собственного экологического поведения и оценки последствий действий других людей для окружающей среды.

овладение основами экологической культуры, проявление нетерпимого отношения и осуждение действий, приносящих вред экологии окружающего мира.
1.2. Метапредметные результаты
В области познавательных универсальных учебных действий ученик научится:
• основам реализации проектно-исследовательской деятельности;

• осуществлять расширенный поиск информации с использованием ресурсов библиотек и Интернета;

• давать определение понятиям; 

• устанавливать причинно-следственные связи; 

• осуществлять логическую операцию установления родовидовых отношений, ограничение понятий; 

• обобщать понятия: осуществлять логическую операцию перехода от видовых признаков к родовому понятию, от понятия с меньшим объёмом к понятию с большим объёмом; 

• осуществлять сравнение, сериацию и классификацию, самостоятельно выбирая основания и критерии для указанных логических операций; 

• строить логическое рассуждение, включающее установление причинно-следственных связей; 

• объяснять явления, процессы, связи и отношения, выявляемые в ходе исследования; 

• пользоваться разными видами чтения: ознакомительное, изучающее, поисковое; 

• структурировать тексты, включая умение выделять главное и второстепенное, главную идею текста, выстраивать последовательность описываемых событий; 

• работать со словами и словосочетаниями в переносном значении: понимать переносный смысл выражений; понимать и употреблять обороты речи, построенные на иносказании, образном сближении слов.

Ученик получит возможность научиться: 

• пользоваться рефлексивным чтением; 

• ставить проблему, аргументировать её актуальность;  самостоятельно проводить исследование на основе применения методов наблюдения и эксперимента; 

• выдвигать гипотезы о связях и закономерностях событий, процессов, объектов;

• организовывать исследование с целью проверки гипотез; 

• делать умозаключения (индуктивное и по аналогии) и выводы на основе аргументации.
В области коммуникативных универсальных учебных действий ученик научится:
• учитывать разные мнения и стремиться к координации различных позиций в сотрудничестве; 

• формулировать собственное мнение и позицию, аргументировать и координировать её с позициями партнёров в сотрудничестве при выработке общего решения в совместной деятельности; 

• устанавливать и сравнивать разные точки зрения, прежде чем принимать решения и делать выбор;

• аргументировать свою точку зрения, спорить и отстаивать свою позицию не враждебным для оппонентов образом; 

• задавать вопросы, необходимые для организации собственной деятельности и сотрудничества с партнёром;

• осуществлять взаимный контроль и оказывать в сотрудничестве необходимую взаимопомощь; 

• адекватно использовать речь для планирования и регуляции своей деятельности;

• адекватно использовать речевые средства для решения различных коммуникативных задач; владеть устной и письменной речью; строить монологическое контекстное высказывание;

• организовывать и планировать учебное сотрудничество с учителем и сверстниками, определять цели и функции участников, способы взаимодействия; планировать общие способы работы; 

• осуществлять контроль, коррекцию, оценку действий партнёра, уметь убеждать; 

• работать в группе ( устанавливать рабочие отношения, эффективно сотрудничать и способствовать продуктивной кооперации; интегрироваться в группу сверстников и строить продуктивное взаимодействие со сверстниками и взрослыми; 

• пользоваться основами коммуникативной рефлексии; 

• использовать адекватные языковые средства для отображения своих чувств, мыслей, мотивов и потребностей.
Ученик получит возможность научиться:

· учитывать и координировать отличные от собственной позиции других людей в сотрудничестве; 

· учитывать разные мнения и интересы и обосновывать собственную позицию; 

· понимать относительность мнений и подходов к решению проблемы; 

· продуктивно разрешать конфликты на основе учёта интересов и позиций всех участников, поиска и оценки альтернативных способов разрешения конфликтов; договариваться и приходить к общему решению в совместной деятельности, в том числе в ситуации столкновения интересов;

· брать на себя инициативу в организации совместного действия (деловое лидерство); 

· оказывать поддержку и содействие тем, от кого зависит достижение цели в совместной деятельности; 

· осуществлять коммуникативную рефлексию как  основу собственных действий и действий партнёра; 

· в процессе коммуникации достаточно точно, последовательно и полно передавать партнёру необходимую информацию как ориентир для построения действия; 

· вступать в диалог, а также участвовать в коллективном обсуждении проблем, участвовать в дискуссии и аргументировать свою позицию, владеть монологической и диалогической формами речи в соответствии с грамматическими и синтаксическими нормами родного(чувашского) языка; 

· следовать морально-этическим и психологическим принципам общения и сотрудничества на основе уважительного отношения к партнёрам, внимания к личности другого, адекватного межличностного восприятия, готовности адекватно реагировать на нужды других, в частности оказывать помощь и эмоциональную поддержку партнёрам в процессе достижения общей цели совместной деятельности; 

· устраивать эффективные групповые обсуждения и обеспечивать обмен знаниями между членами группы для принятия эффективных совместных решений; 

· в совместной деятельности чётко формулировать цели группы и позволять её участникам проявлять собственную энергию для достижения этих целей. 
В области регулятивных универсальных учебных действий ученик научится:
• целеполаганию, включая постановку новых целей, преобразование практической задачи в познавательную; 

• самостоятельно анализировать условия достижения цели на основе учёта выделенных учителем ориентиров действия в новом учебном материале;

• планировать пути достижения целей; 

• устанавливать целевые приоритеты; 

• уметь самостоятельно контролировать своё время и управлять им;

• принимать решения в проблемной ситуации на основе переговоров; 

• осуществлять констатирующий и предвосхищающий контроль по результату и по способу действия; актуальный контроль на уровне произвольного внимания; 

• адекватно самостоятельно оценивать правильность выполнения действия и вносить необходимые коррективы в исполнение, как в конце действия, так и по ходу его реализации; 

• основам прогнозирования как основам предвидения будущих событий и развития процесса.
Ученик получит возможность научиться:

• самостоятельно ставить новые учебные цели и задачи; 

• строить жизненные планы во временной перспективе; 

• при планировании достижения целей самостоятельно и адекватно учитывать условия и средства их достижения; 

• выделять альтернативные способы достижения цели и выбирать наиболее эффективный способ;

• регулировать свои учебную и познавательную деятельности в форме осознанного управления своим поведением и деятельностью, направленной на достижение поставленных целей;

• осуществлять познавательную рефлексию в отношении действий по решению учебных и познавательных задач;

• адекватно оценивать объективную трудность как меру фактического или предполагаемого расхода ресурсов на решение задачи; 

• адекватно оценивать свои возможности достижения цели определённой сложности в различных сферах самостоятельной деятельности; 

• прилагать волевые усилия и преодолевать трудности и препятствия на пути достижения целей.
1.3. Предметные результаты

Ученик научится:

· владеть различными видами аудирования (с полным пониманием художественного текста, с пониманием основного содержания, с выборочным извлечением необходимой информации);

· анализировать художественное произведение, определять его принадлежность к одному из литературных родов и жанров, формулировать тему, выявлять проблему, идею, характеризовать героев одного или нескольких произведений;

· оперировать основными теоретико-литературными понятиями, использовать их при анализе художественного текста;

· определять сюжет, построение композиции, изобразительно-выразительные средства языка;

· интерпретировать художественный текст;

· соотносить содержание произведения со временем его написания, выявить нравственно-духовные ценности;

· выявлять проблемные вопросы в фольклоре и литературных произведениях чувашских писателей, писателей России;

· выявлять авторскую позицию, выразить свое отношение к ней;

· владеть навыками работы с учебной книгой, словарями и другими информационными источниками, включая СМИ и ресурсы Интернета;

· владеть навыками различных видов чтения (изучающим, ознакомительным, просмотровым) и информационной переработки прочитанного материала;

· адекватно понимать, интерпретировать и комментировать тексты различных функционально-смысловых типов речи (повествование, описание, рассуждение) и функциональных разновидностей языка;

· участвовать в диалогическом и полилогическом общении, создавать устные монологические высказывания разной коммуникативной направленности в зависимости от целей, сферы и ситуации общения с соблюдением норм современного чувашского литературного языка и речевого этикета;

· создавать и редактировать письменные тексты разных стилей и жанров с соблюдением норм современного чувашского литературного языка и речевого этикета.
Ученик получит возможность научиться:
· воспринимать чувашскую литературу как одну из основных культурных ценностей народа (отражающей его менталитет, историю, мировосприятие) и человечества (содержащей смыслы, важные для человечества в целом);

· осознавать коммуникативно-эстетические возможности родного языка на основе изучения выдающихся произведений чувашской литературы, культуры своего народа, российской и мировой культур;

· аргументировать свое мнение и оформлять его словесно в устных и письменных высказываниях разных жанров, создавать развернутые высказывания аналитического и интерпретирующего характера, участвовать в обсуждении прочитанного, сознательно планировать свое досуговое чтение;

· понимать и воспринимать литературные художественные произведения, воплощающие разные этнокультурные традиции;

· сопоставлять произведения родной литературы с произведениями народов России и зарубежной литературы и выявить их сходство и национальное своеобразие;

· осознавать значимость чтения и изучения литературы для своего дальнейшего развития; 

· систематическому чтению как средству познания мира и себя в этом мире, как в способе своего эстетического и интеллектуального развития;

· воспринимать чувашскую литературу как одну из основных культурных ценностей народа (отражающей его менталитет, историю, мировосприятие) и человечества (содержащей смыслы, важные для человечества в целом);

· владеть способами эстетического и смыслового анализа текста на основе понимания принципиальных отличий литературного художественного текста от научного, делового, публицистического и т. п. 

· писать конспект, отзыв, тезисы, рефераты, статьи, рецензии, доклады, интервью, очерки, доверенности, резюме и другие жанры;

· осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; планирования и регуляции своей деятельности; 

· участвовать в разных видах обсуждения, формулировать собственную позицию и аргументировать ее, привлекая сведения из жизненного и читательского опыта;

· самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;

· самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно выбирать наиболее эффективные способы решения учебных и познавательных задач.
II. СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ РАЗДЕЛ
Фольклор (устное народное творчество).

Халăх юррисем (Народные песни). «Алран кайми аки-сухи» (Неразлученая с руками соха...), «Уй варринче» (Посреди поля...), «Вĕç-вĕç, куккук»  (Лети-лети, кукушка).

Народная песня как выражение основ народного быта и бытия, духовно-нравственных ценностей. Отражение духовной жизни народа в народной песне.  

Теория литературы: народные песни, их виды.
Литературные (авторские) песни. 
Фёдор Павлов «Вĕлле хурчĕ» (Пчёлка) в его обработке. Илья Тукташ«Хĕл илемĕ» (Краса зимы), музыка А. Орлова-Шузьм.

Основная мысль, тематика, композиция, образность.

Теория литературы:поэт-песенник, композитор.  

Произведения о родном доме, дружной семье, о передаче нравственных и духовных норм от старших младшим.  

Иван Яковлев. «Çемйĕре лайăх пăхса усрăр…» (Берегите свою семью…). Отрывок из «Чăваш халăхне панă халал» (Духовное завещание чувашскому народу); Василий Давыдов-Анатри. Стихотворение «Сас паракан пулмарĕ» (Никто не откликнулся).

Образы детей и взрослых. Вопросы морали и этики в поведении человека. Семья как основа нравственных устоев. Мотив единства доброго человека и доброго поступка. 

Теория литературы: духовное завещание.
Произведения о славных сыновьях и дочерях чувашского народа. Народные герои как литературные образы. 

Петĕр Хусанкай. Стихотворение «Тезаурус лингве чувашорум» (Словарь чувашского языка); Порфирий Афанасьев. Отрывок из поэмы «Кăйкăр» (Сокол). 

Произведения чувашских писателей и поэтов, образы людей, которые обрели славу своими делами во благо народа. Народные герои как литературные образы. 

Теория литературы:прототип.
Произведения о прошлом и будущем родного народа, культуре, традициях и нравственной красоте.

Спиридон Михайлов-Янтуш. «Хутла вěренес килет» (Выучиться бы к грамоте). Отрывок из автобиографического очерка «Хам çинчен» (О себе); Михаил Фёдоров. Отрывок из поэмы-легенды «Арçури» (Леший); Иван Яковлев. «Вěренсе çутăлма телей тупнă чăвашсене...» (Обращаюсь к тем из вас, кому выпало счастье получить образование…). Отрывок из «Чăваш халăхне панă халал» (Духовное завещание чувашскому народу); Никифор Охотников. Отрывок из этнографического очерка «Сěтел хушшинче» (За столом); Николай Никольский. Отрывки из этнографических очерков «Чăваш характерě» (Чувашский характер), «Чăваш хěрарăмě. (Чувашская женщина); Алексей Талвир. Рассказ «Выртмара» (В ночном).

Воспитание уважение к старшим, родителям, семье. Фольклорная образность, национальный колорит, народная мудрость. 

Теория литературы: этнографический очерк. 

Произведения о целеустремлённых, чистых душой людях, о трудолюбии, чистоте и бережливости, о смысле жизни, чести, добросовестности, стойкости и выдержки.

Александр Кăлкан. Басня «Наян Кампур» (Ленивый Кампур); Александр Галкин. Басня «Çÿпĕ» (Мусор); Геннадий Волков. Рассказ «Пуянлăх хакне ěçлекен пěлет» (Цену богатства знает трудящийся); Алексей Воробьев. Стихотворение «Çăкăр» (Хлеб); Мария Ухсай. Сказка «Ирхи сывлăм» (Утрення роса). 

Образы детей и взрослых в разных жизненных ситуациях и в труде. Показ трудолюбия, богатство души, нравственная стойкость. Рядом с добром идёт зло. Обличение и высмеивание человеческих пороков.Мораль.
Теория литературы: басня.

Произведения о Родине (о малой родине) и родном языке, образное и выразительное слово в повседневной жизни человека. 

Çеçпěл Мишши. Стихотворение «Чăваш чěлхи» (Чувашский язык); Митта Ваçлейě. Стихотворение «Тăван чĕлхем! Таса хĕлхем…» (Родной язык!); Юхма Мишши. Стихотворение «Хаклă çěрěм-шывăм (Милая родина); Геннадий Волков. Рассказ «Ылтăн çěр» (Золотая земля).

Тема Чувашии, его народа, характера, любви к малой родине, родной земле, к своему народу и языку. Зрительные и слуховые образы в произведениях. Образ родного и образ чувашского языка. Мысль о великой силе языка. Возвеличивание нравственных начал в человеке: любви, крепкой веры мощи и силы материнского языка. 

Теория литературы: гипербола.

Произведения о родине и родных, связи поколений, нравственном долге перед близкими.

Александр Кăлкан.  Рассказ «Пан улми»(Яблоко).

Образы взрослых и детей. Нравственные ценности семьи. 

Теория литературы: особенности прозаических произведений.

Произведения о повышении роли (мотивации) знания, творческих начал, мастерства.

Юрий Скворцов. Рассказ «Палламан ача» (Незнакомый ребенок)

Показ ума, сообразительности детей и взрослых. Стремление к научным исследованиям, связанным с природой и жизнью человека. 

Теория литературы:речевая характеристика героев.

Произведения о социальных явлениях, интернациональном характере общественной жизни и культуры, взаимопомощи, значение доверительного и уважительного отношения друг к другу.

Николай Симунов. Рассказ «Салам кала» (Передай салам), отрывок из драмы «Сурпан тĕрри» (Узор сурбана).

Чувство гражданства, героизма, патриотизма разных народов. Порицание трусости и поступков, причиняющих вред обществу и человеку. Произведения о чувствах гордости, творения, подвижничества и интернационализма. 

Теория литературы: положительные и отрицательные герои; внешняя и внутренняя красота.

ЛИТЕРАТУРА НАРОДОВ РОССИИ 
Понятие общности и национального своеобразия. Общее и национально-особенное в литературе. Традиции и новаторство в художественном переводе.
Из татарской литературы: Габдула Тукай.Отрывок из поэма «Шурале» (Шурале), перевод Якова Ухсая.
Из узбекской литературы: Хамид Алимджан. Стихотворение „Россия“ (перевод Петра Хузангая).

Теория литературы:сходства и различие тем и проблем.
Сведения по теории и истории литературы 

Литература – зеркало жизни. Литература как искусство словесного образа.

Образность – эстетическая основа народной словесности и художественной литературы. Литература и фольклор.  Литературные роды и виды: способы образного воспроизведения действительности.  Жанр. Автор. Сюжет. Искусство слова как наиболее совершенная форма человеческой речи.

Художественный образ – основа произведения. Содержание и художественная форма.

Художественный образ. Персонаж. Литературный герой. Прототип. Главные и второстепенные персонажи.Лирический герой. Образ времени, пространства, образ предметов.  Образы природы. Проявление авторской позиции в изображении природы.

Тема и проблематика. 
Проявление конфликта в произведении. Раскрытие образов в конфликте, их характеров. Внешние и внутренние противоречия. Сравнительная характеристика героев произведений. Усиление характеров героев через психологическую деталь, картины природы, монолог, внутренний монолог, лиризм.

Авторская позиция. Образное мышление писателя и средства создания образа. Содержание произведения, значения заглавия. Эпиграф. Авторское отношение к изображаемому в произведении, в частности к героям и их поступкам.

Организация стихотворной речи (мелодия, рифма, ударение).
Литературный герой, персонаж, прототип. Портрет. Образ лирического героя. Герой произведения, его внешность и внутренние качества, его поступки и отношения с другими персонажами. Средства создания образа героя: портрет, деталь, речевая характеристика,  «говорящие» фамилии и имя.

Язык художественного произведения. Оборот художественной речи – выражение образной мысли, его двойственная природа, прямые и переносные значения слова. Идейно-выразительные средства. Тропы (эпитет, метафора,метонимия,синекдоха, олицетворение, сравнение, гипербола, антитеза, аллегория, иносказание,  символ).
ВĔРЕННИНЕ ТĔРĔСЛЕНИ – ДИАГНОСТИЧЕСКИЙ, ТЕКУЩИЙ И ИТОГОВЫЙ КОНТРОЛЬ

Групповая и индивидуальная диагностика уровня литературного развития учащихся в начале учебного года и выявление последующей динамики.

Проверка усвоения навыков выразительного чтения (в том числе наизусть), развитие элементов исполнительской интерпретации художественного литературного произведения в чтении наизусть, инсценировании текста, чтении по ролям.

Различные формы аудирования как средство выявления навыков разговорной монологической речи и понимания сюжета произведения, характеров героев-персонажей. 

Уроки-консультации по организации проектной деятельности учащихся. 
Организация и содержание промежуточной аттестации

         Промежуточная аттестация  обучающихся по  учебному предмету «Родная (чувашская) литература» проводится на основании анализа      четвертных   отметок  обучающегося  за текущий учебный год  и  сопровождается выставлением годовой отметки успеваемости.
Примерный план  контрольно-оценочных мероприятий по учебному предмету «Родная (чувашская) литература» («Чăваш литератури») в 8 классе
	№
	Мероприятия
	Сроки проведения

	1.
	Стартовая диагностика
	В начале учебного года

	2.
	Текущая, тематическая  оценка
	Постоянно

	3.
	Промежуточная оценка (контрольные, проверочные работы)
	В конце каждой четверти

	5.
	Итоговая оценка
	В  конце учебного года


3. ТЕМАТИЧЕСКОЕ ПЛАНИРОВАНИЕ
	№

урока
	Тема урока
	Кол-во уроков

	Фольклор (устное народное творчество).

	1
	Халăх юрри (Народная песня). «Алран кайми аки-сухи» (Неразлученая с руками соха...).
	1

	2
	Тестовая диагностика уровня литературного развития учащихся в начале учебного года. - Вӗренӳ ҫулӗ пуҫламӑшӗнче литература пӗлӗвне тӗрӗслемелли тест ӗҫӗ. Халăх юрри (Народная песня). «Уй варринче» (Посреди поля...)
	1

	3
	Халăх юрри (Народная песня). «Вĕç-вĕç, куккук» (Лети-лети, кукушка).
	1

	4
	Художественное чтение наизусть. Чтение наизусть народных песен. - Илемлӗ вулав. Халӑх юррисене пӑхмасӑр каласси.
	1

	Литературные (авторские) песни.

	5
	Фёдор Павлов «Вĕлле хурчĕ» (Пчёлка) в его обработке.
	1

	6
	Илья Тукташ«Хĕл илемĕ» (Краса зимы), музыка А. Орлова-Шузьм.
	1

	Произведения о родном доме, дружной семье, о передаче
 нравственных и духовных норм от старших младшим.

	7
	Иван Яковлев. «Çемйĕре лайăх пăхса усрăр…» (Берегите свою семью…). Отрывок из «Чăваш халăхне панă халал» (Духовное завещание чувашскому народу);
	1

	8
	Тӗрӗслев тесчӗ. – Проверочный тест. Василий Давыдов-Анатри. Стихотворение «Сас паракан пулмарĕ» (Никто не откликнулся).
	1

	Произведения о славных сыновьях и дочерях чувашского народа. Народные герои как литературные образы.

	9
	Петĕр Хусанкай. Стихотворение «Тезаурус лингве чувашорум» (Словарь чувашского языка)
	1

	10
	Порфирий Афанасьев. Отрывок из поэмы «Кăйкăр» (Сокол)
	1

	Произведения о прошлом и будущем родного народа, 

культуре, традициях и нравственной красоте.

	11
	Спиридон Михайлов-Янтуш. «Хутла вěренес килет» (Выучиться бы к грамоте). Отрывок из автобиографического очерка «Хам çинчен» (О себе)
	1

	12
	Михаил Фёдоров. Отрывок из поэмы-легенды «Арçури» (Леший)
	1

	13
	Иван Яковлев. «Вěренсе çутăлма телей тупнă чăвашсене...» (Обращаюсь к тем из вас, кому выпало счастье получить образование…). Отрывок из «Чăваш халăхне панă халал» (Духовное завещание чувашскому народу)
	1

	14
	«Яковлев эткерлĕхне эпĕ епле упратăп» темӑпа кӗске эссе е сочинени çырасси. – Написание  мини-эссе или сочинения на тему ««Наследие И.Я. Яковлева в моей жизни».
	1

	15
	Никифор Охотников. Отрывок из этнографического очерка «Сěтел хушшинче» (За столом)
	1

	16
	Николай Никольский. Отрывки из этнографических очерков «Чăваш характерě» (Чувашский характер), «Чăваш хěрарăмě. (Чувашская женщина)
	1

	17
	Тӗрӗслев тесчӗ. – Проверочный тест. Алексей Талвир. Рассказ «Выртмара» (В ночном)
	1

	18
	Проектсене хÿтĕлемелли урок. – 

Урок презентации мини-проектов.
	1

	Произведения о целеустремлённых, чистых душой людях, о трудолюбии, чистоте и бережливости, о смысле жизни, чести, добросовестности, 
стойкости и выдержки.

	19
	Александр Кăлкан. Басня «Наян Кампур» (Ленивый Кампур)
	1

	20
	Александр Галкин. Басня «Çÿпĕ» (Мусор)
	1

	21
	Геннадий Волков. Рассказ «Пуянлăх хакне ěçлекен пěлет» (Цену богатства знает трудящийся)
	1

	22
	Алексей Воробьев. Стихотворение «Çăкăр» (Хлеб)
	1

	23
	Мария Ухсай. Сказка «Ирхи сывлăм» (Утрення роса). 
	1

	Произведения о Родине (о малой родине) и родном языке, образное и выразительное слово в повседневной жизни человека.

	24
	Тӗрӗслев тесчӗ. – Проверочный тест. Çеçпěл Мишши. Стихотворение «Чăваш чěлхи» (Чувашский язык)
	1

	25
	Митта Ваçлейě. Стихотворение «Тăван чĕлхем! Таса хĕлхем…» (Родной язык!)
	1

	26
	Сӑвва пӑхмасӑр илемлӗ каласси. - Выразительное чтение наизусть стихотворения.
	1

	27
	Юхма Мишши. Стихотворение «Хаклă çěрěм-шывăм (Милая родина)
	1

	28
	Геннадий Волков. Рассказ «Ылтăн çěр» (Золотая земля)
	1

	29
	Проектсене хÿтĕлемелли урок. – 

Урок презентации  проектов.
	1

	Произведения о родине и родных, связи поколений, 
нравственном долге перед близкими.

	30
	Александр Кăлкан.  Рассказ «Пан улми»(Яблоко).
	1

	Произведения о повышении роли (мотивации) знания, 
творческих начал, мастерства.

	31
	Юрий Скворцов. Рассказ «Палламан ача» (Незнакомый ребенок)
	1

	Произведения о социальных явлениях, интернациональном характере общественной жизни и культуры, взаимопомощи, значение доверительного и уважительного отношения друг к другу.

	32
	Николай Симунов. Рассказ «Салам кала» (Передай салам), отрывок из драмы «Сурпан тĕрри» (Узор сурбана).
	1

	ЛИТЕРАТУРА НАРОДОВ РОССИИ 

	33
	Вӗренӳ ҫулӗ вӗçӗнче ирттермелли тӗрӗслев тесчӗ. – Проверочный тест в конце учебного года. Габдула Тукай. Отрывок из поэма «Шурале» (Шурале), перевод Якова Ухсая.
	1

	34
	Хамид Алимджан. Стихотворение „Россия“ (перевод Петра Хузангая)
	1


10

